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лизирован репертуар хорового коллектива с рубрикацией его за разнонациональнмм и стилевьім направ- 
лением. Акцентировано внимание на концертно-исполнительской деятельности хоровой капелям под 
руководством Игоря Левенца на протяжении 1970-1980-х годов.

Ключевьіе слова: Игорь Левенец, хоровая капелла «Будивельник», вокально-хоровая работа, ре­
пертуар, концертно-исполнительская деятельность.

In the article the basic methods o f Igor Levenets o f amateur folk choir «Builder» o f trust «Terno- 
pilprombud» over vocal and choral technique. Analyzed choir repertoire with rubrication him for different 
national and stylistic direction. Special attention is paid to the concert and performing activities сhoir under the 
direction o f Igor Levernts during 1970-1980years.

Keywords: Igor Levenets, choir «Builder», vocal and choral work, repertoire, concert and performing 
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ІНТЕРПРЕТАЦІЯ МІФОПОЕТИКИ В «КОРОЛІ ЛІРІ» В. ШЕКСПІРА 

ТА В «СЛОВІ О ПОЛКУ ІГОРЕВІМ»

В статті розглянуті спільні міфопоетичні основи сюжетних елементів та образності «Слова о 
полку Ігоревім» і шекспірівського «Короля Ліра». Показано, що обидва ці твори є вільними художніми 
інтерпретаціями загальноєвропейської міфопоетичної традиції, врахування чого допомагає зрозуміти 
їхню семантику. Показано, що та сама архетипна символіка здатна накладатися на типологічно різний 
історичний або легендарний матеріал, і таким чином проявлятися в текстах різних жанрів.

Ключові слова: «Король Лір», міфопоетика, «Слово о полку Ігоревім», хронотоп, художня 
інтерпретація, Шекспір.

Актуальність о б р а н о ї т ем и  в и зн ач аєт ь ся  н е п е р е х ід н и м  зн а ч ен н я м  т в о р ч о ст і В . Ш ек с -  
п ір а  та  п ар ад и гм ал ь н и й  ст а т у с о м  « С л о в а  о  п о л к у  Іго р ев ім » , а  т а к о ж  н е о б х ід н іс т ю  у т о ч н ен н я  
м ен т а л ь н и х  ст р ук т ур , які л еж ать  в о с н о в і к л а си ч н о ї єв р о п ей с ь к о ї к ул ь тури  т а  ї ї  с у ч а с н и х  
м о д и ф ік а ц ій . Н о в и зн а  д о с л ід ж е н н я  п о л я га є  у  р о зг л я д і с п іл ь н и х  м іф о п о е т и ч н и х  за с а д , як і п о р о ­
д и л и  так і п р и н ц и п о в о  в ід м ін н і, але н а л еж н і д о  о д н о г о  к у л ь т у р н о го  п ол я  т в о р и  як « С л о в о  о  
п о л к у  Іг о р ев ім »  т а  т р а гед ія  В . Ш ек сп ір а .

М іс ц е  в іс т о р іо г р а ф ії. В и в ч ен н я  р ізн и х  а сп ек т ів  м іф о п о ет и к и  в У к р а їн і м а є  ст ій к у  т р а ­
ди ц ію : п о ч и н а ю ч и  з  М . Г р у ш ев сь к о го , М . Д р а го м а н о в а , Л е с і У к р а їн к и , О . П о т е б н і т а  І. Ф ранка, 
і д о  т а к и х  су ч а с н и х  д о с л ід н и к ів  як О . Б іл о к о б и л ь сь к и й , О. З а б у ж к о , О . К и р и л ю к , С . К р и м сь ­
кий , В . Л и ч к ов ах , Н . Х а м іт о в  т а  ін ш і. Ін т ер ес  д о  т в ор ів  Ш ек сп ір а , в т о м у  ч и сл і й  «К о р о л я  Л ір а »  
в У к р а їн і ви н и к  в Х ІХ  ст . З г о д о м  д о  о см и с л ен н я  ш ек сп ір ів сь к о ї сп а д щ и н и  зв ер т а л и ся  Д . В ав р и -  
н ю к , І. В а н ін а , Б. К н я зев ск и й , О . Л а д и г ін а , І. Л у ц ен к о , Л . М и л о в и д о в а , Н . М о д е с т о в а , Ю . Н о в и -  
к ов, М . Р и л ьськ и й , М . Ш а п ов ал ов а , Т . Я к и м ов и ч  та  ін ш і. В  су ч а с н ій  У к р а їн і п р о  Ш ек с п ір а  п и ­
ш еть ся  в ід н о с н о  б а га т о  п рац ь , од н а к , зд е б іл ь ш о г о  в о н и  п ри св я ч ен і: 1) м е т о д и ц і в и к л адан н я  
п ’єс  в ш к о л а х  та  В Н З , 2 )  п р о б л ем а м  п ер ек л а д у , 3 ) р о зв ід к а м  з  у к р а їн сь к о ї ш ек сп ір іа н и . Б ільш  
у за г а л ь н ю ю ч и й  хар ак тер  н ося ть  п у б л ік а ц ії т а к и х  д о с л ід н и к ів  як С. В а т ч ен к о , А . В іт ч ен к о , 
М . К р ем ер , Є . М л и н о в сь к и й , Н . Т ар асов а . С л ід  зг а д а т и  д о с л ід ж е н н я  В . Н ік о н о в о ї з  п р и н ц и п ів  
ш ек сп ір ів сь к о ї п оет и к и . О дн ак , т ем а  ш ек сп ір ів сь к и х  д ж е р е л  з  ч асів  М . Д р а го м а н о в а  не  
п р и в ер т а є  о с о б л и в о ї ув аги , а о т ж е , м іф о л о г іч н і в и ток и  т в о р ч о ст і Ш ек сп ір а  за л и ш а ю т ь ся  м ал о  
р озк р и т и м и . Т о м у  зав дан н я м  д о с л ід ж е н н я  є  р о зг л я д  х у д о ж н ь о ї ін т ер п р ет а ц ії с п іл ь н и х  дл я  
Є в р о п и  м іф о л о г іч н и х  ст р ук т ур  в д в о х  т в о р а х , р е п р е зе н т а т и в н и х  д л я  у к р а їн сь к о ї та  бр и т а н сь к о ї 
т р а д и ц ій .

Р ец е п ц ія  т а  о см и с л ен н я  т в о р ів  Ш ек с п ір а  в У к р а їн і п оч ал ася  в ід н о с н о  п ізн о  -  в се р е д и н і  
Х ІХ  ст ., о д н а к  ц е й  п р о ц е с  п р о х о д и в  н а д зв и ч а й н о  ін т ен си в н о . З в ер н ен н я  у к р а їн сь к и х  к ул ь т у р ­
н и к ів  д о  Ш ек сп ір а  за в ж д и  б у л о  п о в ’я за н о  з  т и м  « р у х о м  д о  Є в р о п и » , я к и й  п р о д о в ж у єт ь с я  й  
д о с і .  Н а  в ід м ін у  в ід  п р ед ст а в н и к ів  за х ід н о є в р о п е й с ь к и х  н а ц ій , як и м  н е  т р е б а  б у л о  в и зн ач ати  та  
ст в ер д ж у в а т и  в л а сн у  са м о б у т н ю  ід е н т и ч н іс т ь , ук р а їн ц я м  п р и л у ч ен н я  д о  ш ед ев р ів  єв р о п е й с ь ­
к о го  та  св іт о в о г о  м и ст ец т в а  д о п о м а г а л о  п о д о л а т и  к о м п л ек с  м ен ш о в а р т о ст і за  д о п о м о г о ю  
п р о ц е с у , я к и й  І. Л ім б о р с ь к и й  н азвав  « п р и с в о єн н я м »  Ш ек с п ір а  [див.: 1]. В ід в е р т и м  св ід ч ен н я м  
ц ь о го  є  в ір ш  П а н т ел ей м о н а  К у л іш а  « Д о  Ш ек сп ір а » , в я к о м у  є  н а ст у п н і рядки:
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С в іти л о  тв о р ч еств а , Г о м ер е  н ов о св іт у !
П р и й м и  н а с  п ід  с в о ю  о п ек у  зн ам ен и ту:
Д а й  у  т в о їм  х р а м у  н ам  в арв ар ства  п о зб у т и сь ,
Н а  кращ і п оч утт я  і за д у м и  з д о б у т и с ь . .. [2].

О дн ак , я к о ю  б  н е б у л а  « п р е ст и ж н іс т ь »  ш ек сп ір ів сь к и х  т в ор ів , ш и р ок е зв ер н ен н я  д о  н и х  
у к р а їн сь к о ї т в о р ч о ї ел іт и  т а  за х о п л е н а  р еак ц ія  п у б л ік и  б у л и  б  н ем о ж л и в и м и  б е з  г л и б и н н о ї с п о ­
р ід н е н о с т і к ул ьтур , яка д о зв о л и л а  п о д о л а т и  д и с т а н ц ію  м іж  а н гл ій сь к и м  а в т о р о м  X V I-X V II  ст. 
т а  у к р а їн сь к и м  р ец и п іє н т о м  X I X -X X I  ст . А д ж е  н а  р ів н і, н а б а га т о  гл и б ш о м у , н іж  п о л іт и ч н и й  та  
ід е о л о г іч н и й , У к р а їн а  є  н е в ід ’єм н о ю  ч а ст и н о ю  т іє ї с а м о ї Є в р о п и , яка п о р о д и л а  і т в о р и  
Ш ек сп ір а .

Н а  н а ш у  д у м к у , з в ’язк и  т в о р ч о ст і Ш ек с п ір а  з  У к р а їн о ю  м о ж н а  р о згл я д а т и  н е в д в о х , як  
ц е р о б и т ь ся  зазв и ч ай , а  у  т р ь о х  о с н о в н и х  асп ек тах: к р ім  у к р а їн сь к о ї н а у к о в о ї ш ек сп ір іа н и  та  
р ізн и х  ф о р м  х у д о ж н ь о ї ін т ер п р е т а ц ії п ’єс , сл ід  зв ер н у т и  у в а г у  т а к о ж  н а  сп ів в ід н о ш ен н я  у к р а їн ­
сь к о ї т а  б р и т а н сь к о ї м іф о п о ет и к и , яке н еп о м іт н и м , але ц іл к ом  к он к р етн и м  ч и н о м  в п л и в а є н а  
р е ц е п ц ію  тв ор ів  а н гл ій сь к о го  д р ам ат ур га . Ц е й  а сп ек т  є  м а л о  в и в ч ен и м  і з а с л у г о в у є  н а  б іл ь ш  
д ет а л ь н и й  р о згл я д . П р и  ц ь о м у  в ц ен т р і н а ш о ї у в а ги  о п и н я ю т ь ся  д ек іл ь к а  к у л ь т у р н и х  ш арів:

1) сп іл ь н а  дл я  п р ак ти ч н о  в с іє ї  Є в р о п и  м іф о п о ет и ч н а  т р ади ц ія ;
2 )  X - X I I  ст.: ч а с  у с в ід о м л ен н я  т а  ст в ер д ж ен н я  в л а сн о ї ід е н т и ч н о с т і б а га т ь о х  єв р о п е й ­

сь к и х  н а р о д ів , яке п р и в ел о  д о  р о зв и т к у  в н и х  с х о ж и х  л іт ер а т у р н и х  ф орм ;
3 ) за г а л ь н о єв р о п ей сь к а  б а р о к о в а  к ул ь т ур а  X V I -X V I I I  ст.;
4 )  р о м а н т и зм  Х ІХ  ст . з  й о г о  п ер е-в ідк р и ттям  тв о р ч о ст і Ш ек сп ір а  (о д н и м  з  п ри к л адів  ц ь о ­

го  є  вел и к ий  ін т ер ес  д о  т в ор ч ост і Ш ек сп ір а  з  б о к у  Т ар аса  Ш ев ч ен к а , який зр о б и в  д в а  зо б р а ж ен н я  
к орол я  Л іра); в У к р а їн і р ом ан ти ч н а  тр ади ц ія  в ел и к о ю  м ір о ю  п ер ей ш л а  і в к ул ь тур у  Х Х  ст.;

5 ) с у ч а с н а  (к ін ец ь  Х Х  -  п оч аток  Х Х І  ст .)  гл о б а л ізо в а н а  культура.
В  д а н ій  статт і м и  с п р о б у є м о  д о с л ід и т и  д в а  х р о н о л о г іч н о  н а й гл и б ш и х  р івня.
С ь о г о д н і в се  ч а ст іш е  в и сл о в л ю єт ь ся  д у м к а , щ о  ба т ь к ів щ и н у  ін д о є в р о п е й с ь к о ї п р а-  

сп іл ь н о т и  н е  в даєт ь ся  в и зн ач и ти  ч е р е з  т е , щ о  ц іє ї сп іл ь н о т и  як р еа л ь н о ї г р у п и  л ю д е й  н ік о л и  не  
існ у в а л о . О дн ак , за  л ін гв іст и ч н и м  п он я ття м  « ін д о є в р о п ей с ь к а  м о в н а  с ім ’я» ст о їт ь  к он к р етн а  
р еал ь н ість . Т ак  са м о  р еал ь н и м  ф ак том  є  к о м п л ек с  м іф о л о г іч н и х  уя в л ен ь , я к и й  зн а ч н о ю  м ір о ю  
зб іга єт ь ся  з  а р еа л о м  п о ш и р ен н я  ін д о є в р о п е й с ь к и х  м о в , і я к и й  т о м у  б у в  п о зн а ч е н и й  В . Іван ов и м  
т а  В . Т о п о р о в и м  як « ін д о є в р о п ей с ь к а  м іф о л о г ія » . Ч и сл ен н і п о д іб н о с т і в о б р а з і св іт у , і навіть  в 
о к р е м и х  о п о в ід н и х  с ю ж е т а х  р ізн и х  н а р о д ів  п о я сн ю в а л и  і сп іл ь н и м  п о х о д ж е н н я м , і н еза л еж н и м  
са м о п о р о д ж е н н я м  ст р у к т у р н и х  ін в ар іан т ів  о п о в ід і, і в и н и к н ен н я м  о д н а к о в и х  сю ж е т ів  н а  т о м у  
са м о м у  р ів н і со ц іа л ь н о г о  р о зв и т к у  р ізн и х  су с п іл ь с т в , і р ізн о ч а со в и м и  за п о зи ч е н н я м и  (так  зван і 
« б р о д я ч і с ю ж е т и » ). О д и н  з  т а к и х  с ю ж ет ів  б е з п о с е р е д н ь о  п о в ’я зу є  т ек ст  « К о р о л я  Л ір а »  з  
ук р а їн сь к и м  ф ол ь к л ор ом ; а  сам е: в т ек ст і ш ек сп ір ів сь к о ї т р а г е д ії є  п о си л а н н я  н а  к азк у  «Ч ай л д  
Р о л а н д » , с ю ж е т н а  ст р у к т у р а  я к о ї п о в н іст ю  в ід п о в ід а є  ст р у к т у р і п е р ш о ї ч а ст и н и  « К о т и г о р о ш ­
ка» (д о к л а д н іш е  ди в . [3 ]) . П р и  ц ь о м у  о б и д в і казки є  д ес а к р а л ізо в а н и м и  в ер с ія м и  так  зв а н о го  
О с н о в н о г о  м іф у .

Я к  п и сав  М и х а й л о  Г р уш ев сь к и й , щ о б  за п о зи ч е н и й  м о ти в  п р и ж и в ся , в к ул ь т ур і н а р о д у -  
р е ц и п іє н т у  п о в и н н а  б у т и  « с у г о л о с н а  о сн о в а » . Ч и  є  ця  с у г о л о с н іс т ь  у  б р и т а н сь к о ї т а  ук р а їн сь к о ї 
к ультур? З в існ о , в ід м ін н о с т е й  в м ен т а л ь н о ст і ц и х  н а р о д ів  д у ж е  б а га т о  -  ін ак ш е н е м о ж е  б у т и , 
як щ о в р а х у в а т и  в се , щ о  в ід р ізн я є  ім п ер сь к у  д е р ж а в у  -  т а  в іч н у  к о л о н ію , о ст р ів -ф о р т е ц е ю  -  та  
єв р а зій сь к е  « р о зд о р іж ж я » . А л е , ч и м  г л и б ш и х  к у л ь т у р н и х  ш арів  м и  ся г а єм о , т и м  б іл ь ш е з н а х о ­
д и м о  сп іл ь н о го . З  р я д у  п р и ч и н , к ул ь т ур а  В е л и к о ї Б р и тан ії зб е р е г л а  н а д зв и ч а й н о  б а га т о  р у д и ­
м ен т ів  п р а д а в н ь о го  св іт о гл я д у . Б агато  а р ха їк и  м а є  й  ук р а їн сь к а  к ул ьтура, яка п р ак ти ч н о  д о  
н а ш о г о  ч а су  зал и ш ал ася  в ел и к о ю  м ір о ю  с іл ь сь к о ю  т а  т р а д и ц ій н о ю . П а м ’ять п р о  « сп р а в ж н є» , 
« п р и р о д н е »  ж и т тя  п р и в ел а  д о  т о г о , щ о  о б и д в а  н а р о д и  п о ст а в и л и  в ц ен т р  с в о г о  н а ц іо н а л ь н о го  
м іф у  о б р а з  с іл ь сь к о ї ід и л ії. Д л я  у к р а їн ц ів  ц е  б у л а  м р ія  п р о  в д о ск о н а л ен н я  в ж е н ая в н ого  с п о ­
с о б у  ж и ття , п р о  в іл ь н е т а  за м о ж н е  го сп о д а р ю в а н н я , яке в и гл я дал о  р еал ь н и м  і б л и зь к и м , але  
ч а ст о  за л и ш а л о ся  у т о п іч н и м . Д л я  бр и т ан ц я , п р ед ст а в н и к а  д е д а л і б іл ь ш  у р б а н ізо в а н о ї ц и в іл і­
за ц ії, х а р а к т ер н и м  ст а л о  н ам аган н я  в ід н а й т и  та  в ід т в о р и т и  в м и ст ец ь к и х  т в о р а х , т а  н ав іть  у  
ж и т т і « В е с е л у  ст а р у  А н г л ію » . Н е зв а ж а ю ч и  н а  в ід м ін н о с т і ц и х  в ід т ін к ів , зб іг  ід е а л у  га р м о н ії 
л ю д и н и  т а  п р и р о д и  р о б и т ь  ш ек сп ір ів сь к і о м р ія н і « зе л е н і п о л я »  зр о зу м іл и м и  б у д ь -я к о м у  
ук р а їн ц ю .
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К о ж н а  п ’єс а  Ш ек с п ір а  є  за в ер ш ен и м  о б р а зо м  К о с м о с у . А л е  т е  са м е  м о ж н а  ск азати  і п р о  
ук р а їн сь к і к азки , а  т а к о ж  п р о  б а га т о  п ізн іш и х , а в то р сь к и х  тв ор ів . У к р а їн сь к е м и ст ец т в о , н е з а ­
л е ж н о  в ід  в и д у  т а  ж а н р у , т я ж іє  д о  ст в о р ен н я  ц іл іс н о г о  т а  о с м и с л е н о г о  х у д о ж н ь о г о  св іт у . Н е ­
д а р м а  т у т  п р ак ти ч н о  н е  п р и ж и в ся  н а т у р а л ізм , а  р ізн і ф о р м и  м о д е р н ізм у  п р а г н у л и  н е н іг іл іс т и ч ­
н о г о  в ід к и д а н н я  т р а д и ц ії, а  о н о в л ен н я  за  р а х у н о к  т р а н с іст о р и ч н о г о  т а  т р а н ск у л ь т у р н о го  с и н ­
т езу . С ам е т о м у  зн а к о в и м  д л я  У к р а їн и  ст и л е м  стал о  б а р о к о  з  й о г о  п о єд н а н н я м  ск л а д н о ст і, б а г а ­
т о зн а ч н о ст і, навіть  х и м е р н о с т і, з  ч іт к и м  у я в л ен н я м  п р о  с е н с  ж и ття  т а  о се л ь н іс т ь  св іт у . Я к щ о  
зг а д а т и , щ о  ук р а їн сь к е  б а р о к о  у в іб р а л о  б а га т о  р е н е с а н с н и х  м оти в ів , т о  ан ал ог ія  з  т в о р ч іст ю  
Ш ек сп ір а , як а сп о л у ч а є  р е н е с а н с н е  т а  б а р о к о в е , с т а є  п о в н о ю .

Ін к ол и  у к р а їн сь к и й  сак р ал ь н и й  К о с м о с  зн а х о д и т ь  св ій  п о в н и й  в ізу а л ь н и й  в и р аз (« К а ­
т ер и н а »  Т а р а са  Ш ев ч ен к а  з  ї ї  зр а зк о в и м  а р х ет и п н и м  с и м в о л ізм о м ). В  ін ш и х  в и п а д к а х  й д ет ь ся  
п р о  с л о в е с н у  к ар т и н у  -  т ак у  як в о д н о м у  з  н а й б іл ь ш  за г а д к о в и х  тв о р ів  св іт у  -  « С л о в і о  п о л к у  
Іго р ев ім » . Н е  б у д е м о  т ор к ат и ся  д ел ік а т н о ї п р о б л е м и  п о х о д ж е н н я  ц іє ї п а м ’ятки. С л ід  л и ш е  
у т о ч н и т и , щ о  а н ал ог ія  з  ф а л ь си ф ік о в а н и м и  « П о е м а м и  О сс іа н а » , як у ін к о л и  в и к о р и ст о в у ю т ь  с у ­
п р о т и в н и к и  ав т ен т и ч н о ст і «С л о в а » , н е зо в с ім  адек в атн а . П о -п е р ш е , п о е м и  м аю ть  к о н к р ет н о г о  і 
ш в и дк о  в и зн а ч ен о го  ав тор а, в т о й  ч ас як в с і к а н д и д а т у р и  н а  р ол ь  тв ор ц я  « С л о в а »  зал и ш аю т ься  
г іп о т ет и ч н и м и . П о -д р у г е , Д ж . М а к ф ер со н  в и к ор и стов ув ав  к ел ь тсь к и й  ф ол ь к л ор , т о м у  й о го  
п о е м и  б а га т о  в ч о м у  с х о ж і з  ір л а н д сь к и м и  са г а м и  т а  н а  ш о т л а н д сь к и м и  б а л а д а м и , в т о й  ч а с  як  
« С л о в о »  н е  м а є  б л и зь к и х  ан ал ог ів . П о -т р ет є , в « П о е м а х  О сс іа н а »  н е  в и м ал ь ов уєт ь ся  ц іл існ а  
м іф о п о ет и ч н а  к арти н а  св іт у , яка є  в « С л о в і» , і як а  д о зв о л я є  р о зг л я д а т и  й о г о  як р ел ев а н т н е  дл я  
н а с  д ж е р е л о .

П о р ів н я н н я  « С л о в а »  з  т р а г е д іє ю  Ш ек с п ір а  м о ж е  зд а т и ся  н ек о р ек т н и м  ч е р е з  зн а ч н и й  
х р о н о л о г іч н и й  р о зр и в  т а  ж а н р о в у  в ід м ін н іст ь . О дн ак , о д н и м  з  г о л о в н и х  д ж е р е л  «К о р о л я  Л ір а »  
б у л и  « Х р о н ік и »  Р аф аел я  Х о л ін ш е д а , як и й , в с в о ю  ч ер г у , за п о зи ч и в  с ю ж е т  з  « Іс т о р ії Б р и та н ії»  
Ґ а л ь ф р іда  М о н м у т сь к о г о . Т у т  з ’явл я ю ться  т о ч к и  п ер ет и н у: « Іст о р ія »  і « С л о в о »  б у л и  н а п и са н і 
п р и б л и зн о  о д н о ч а с н о , т а  з  т и м  са м и м  « н а д за в д а н н я м »  к о н с о л ід а ц ії н а ц ії ш л я хом  в и зн а ч ен н я  її  
ст а н у  с е р е д  ін ш и х  н а р о д ів , о ся г н ен н я  її  м и н у л о г о , с у ч а с н о с т і т а  п ер сп ек ти в . А в т о р и  о б о х  
т в ор ів , б у д у ч и  х р и ст и я н а м и , н е  в ід к и д а ю ть  я зи ч н и ц ь к е м и н у л е , а  н ам агаю ть ся  « а к у м у л ю в а т и »  
в се  сл ав н е т а  г е р о їч н е  в іс т о р ії н а р о д у  -  в ц ь о м у  їм  д о п о м а г а є  т е , щ о  і Б р и тан ія  і Р усь  п р и й н я л и  
х р и ст и я н ст в о  д о ст а т н ь о  м и р н о . Я к  п и ш е С. Ш к ун аєв , « к ул ь т ур а  б у д у є т ь с я  н а  о с н о в і у с ь о г о  
н а к о п и ч ен о г о  д о  н е ї м а тер іа л у , в к л ю ч а ю ч и  й о г о  в с в о є  п о л е  с в ід о м о с т і і н а д а ю ч и  й о м у  с е н с  в 
к ол і д а н о ї к у л ь т у р и ...»  [4 , с . 4 0 1 ] . Т о м у  р еа л ь н а  іс т о р ія  в п о д іб н и х  т ек ст а х  п ер еп л іт а єт ь ся  з  
б іб л ій н о ю  т а  а н т и ч н о ю  т р а д и ц ія м и , м ісц е в и м и  м іф а м и , а  т а к о ж  а к туал ь н ою  н а  т о й  ч а с  п о л іт и ч ­
н о ю  ід е о л о г іє ю . Н ап р и к л ад , у  Ґ а л ь ф р іда  п р е д к о м  бр и т а н ц ів  є  тр оя н ец ь  Б р ут, щ о  в ід си л а є  ч и т а ­
ч а  в ід р а зу  д о  Г о м ер ів сь к о ї Т р о ї т а  д о  Р и м сь к о ї р есп у б л ік и . К и їв сь к а  Р у сь  л е г іт и м ізу є  с в о ю  д е р ­
ж а в н ість  п о си л а н н я м и  і н а  си н а  Н о я  Я ф ет а , і н а  а п о ст о л а  А н д р ія , і н а  князя  К ия, і н а  Р ю р и к а , і 
н а  Д а ж б о г а  т а  В е л е с а . Ц е й  си н к р ет и зм  за в д а є  б а га т о  за г а д о к  іст о р и к а м , зате  с т а є  о с н о в о ю  дл я  
« зр а зк о в и х »  т ек ст ів , які к о н ц ен т р у ю т ь  в с о б і  н а ц іо н а л ь н и й  м іф о с , і т и м  са м и м  зап оч ат к ов ую т ь  
п о д а л ь ш у  т р а д и ц ію .

Р о зг л я н ем о  к он к р етн і п ар ал ел і м іж  « К о р о л е м  Л ір о м »  т а  « С л о в о м » .
П о -п е р ш е  -  ц е  к о см іч н и й  хар ак т ер  д ії .  В  о б о х  в и п ад к ах  св іт  є  н е б а й д у ж и м  щ о д о  л ю д ­

сь к и х  сп р ав . В  « С л о в і»  ця  уч а ст ь  к о н к р ет н іш а  (« н и ч и т ь  т р ав а  ж а л о щ а м и » , «д я тл и  д о р о г у  к а ­
ж у т ь »  т о щ о ), але й  в « Л ір і»  Д ж . У . Н а й т  в ід м іт и в  в и к л ю ч н и й  « н а т у р а л ізм »  ід е й н о ї т а  о б р а зн о ї  
си с т е м . З а  п ід р а х у н к а м и  Н . Ш ар л ем ан я , в « С л о в і»  т в ар и н и  зг а д у ю т ь ся  б іл ь ш е 8 0  р азів  [5 , 
с. 7 8 ] . В  ц іл о м у , тв ар и н и , с т и х ії т а  л а н д ш а ф т  в « С л о в і»  м аю ть  п р и р о д н о -с и м в о л іч н у  д в о їст іс т ь , 
п р и ч о м у  й  сам  с и м в о л ізм  н е за в ж д и  є  о д н о зн а ч н и м . В  « К о р о л і Л ір і»  ф іг у р у ю т ь  б іл я  6 0  р ізн и х  
т вар и н  (в сь о го  п о р я д к у  130  згад ок ); с и м в о л ізм  т у т  є  ск л а д н іш ім , оск іл ь к и  к р ім  а л ег о р ій  л ю д ­
сь к и х  я к о ст ей , й д ет ь ся  п р о  загал ь н е зб л и ж ен н я /п р о т и ст а в л ен н я  « л ю д с ь к о г о »  т а  « т в а р и н н о го » ,  
яке р о згл я д а єт ь ся  в к он тек ст і ін ш и х  о п о зи ц ій  (« п р и р о д н е »  т а  « н е п р и р о д н е »  т о щ о ).

О н т о л о г іч н а  н е-са м о т н іст ь  л ю д и н и  п ід к р е с л ю є  ц іл існ іс т ь  св іт у , а  т а к о ж  н ая в н у  за г р о зу  
ц ій  в п о р я д к о в а н ій  ц іл існ о с т і. В  о б о х  в и п а д к а х  н а б л и ж ен н я  к р и зи  в іщ у єт ь ся  за т ем н ен н я м и  
со н ц я  (в  « Л ір і»  -  щ е й  м іся ц я ). В  « С л о в і»  за д а н а  з  са м о г о  п оч атк у  д и х о т о м ія  « св іт л о  -  тем р я в а»  
зал и ш аєть ся  п р о в ід н о ю  в у с ь о м у  т ек ст і. В  ш ек сп ір ів сь к ій  т р а г е д ії н а  п ер ш и й  п л ан  в и ходя ть  
ін ш і п р от и ст ав л ен н я , н ап р и к л ад  «н о р м а л ь н а »  п о г о д а  т а  бур я . П р о т е  п р ак ти ч н о  в с і ц і о п о зи ц ії  
м о ж у т ь  б у т и  п р о ч и т а н і як м ет а ф о р и  К о с м о с у  та  Х а о с у , л а д у  т а  р о зб р а т у  н а  п р и р о д н о м у , 
с о ц іа л ь н о м у  т а  п с и х о л о г іч н о м у  р ів н я х .
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Ф у н д а м ен т а л ь н о м у  п р о т и ст а в л ен н ю  « св іт л о  -  тем р я в а »  в « С л о в і»  в ід п о в ід а є  п р о с т о ­
р о в е  п р о т и ст а в л ен н я  « Р у сь к а  зем л я  -  п о л е  п о л о в ец ь к е» . Х р о н о т о п  « Л ір а »  ск л а д н іш ій , але в 
н а ш о м у  к он тек ст і в а л ід н о ю  є  о п о зи ц ія  « за м о к  -  п у с т о ш » , п р и ч о м у  в ал ен тн ість  ц и х  т о п о с ів  
ви являється  зв о р о т н о ю : п р и  н а ст а н н і Х а о с у , с л ід  за н у р и т и ся  в н ь ого: в и й ти  з  л ю д с ь к и х  с п о р у д  
і п р и єд н а т и ся  д о  « п р и р о д и » .

Я к  і п р ост ір , ч ас  «С л ов а» , т е ж  є  дв о їсти м : Б оян  зв и в ає « о б а  польї с е г о  в р ем ен и » . О д н ією  
« п о л о ю »  є  м инуле: «п ер в ь іх  в р ем ен  у со б и ц ь і» , ч а си  « д ід ів »  -  як заув аж и в  Д . Л и хачев , А в то р а  
б іл ь ш е цікавлять са м е п ок ол ін н я  д ід ів  та  п р ад ід ів , а  н е батьк ів  [див. 6 , с. 140]. М о ж н а  п р и ­
п усти ти , щ о  « д р у г о ю  п о л о ю »  є  м а й б у тн є . Т о д і суч а сн іст ь  -  ц е  « се  врем я», п ол ам и  (п ол ов и н ам и )  
як ого  є  м и н у л е  та  п р и й д еш н є . Т ак и й  ч ас б л и ж ч е д о  еп іч н о ї тр ад и ц ії, д е  м и н ул е і м а й б у т н є  
існ у ю т ь  як м о д у с и  т еп ер іш н ь о го , н іж  д о  Н о в о єв р о п ей сь к о го  уявл ен н я  п ро  «м и г  м е ж д у  п рош льїм  
и  б у д у щ и м » . О тж е, п о ет  в и ст у п а є  як хр ан и тел ь  н е т ільки  п а м ’яті т а  тр а д и ц ії, але й  са м о го  ч асу . В  
«Л ір і»  м и  т е ж  б ач и м о  « м іц н и й »  (т ер м ін  М . С тебл ін а -К ам ен сь к ого , ди в . [7, с. 1 0 5 -1 1 6 ]) , гр ан и ч но  
ск о н ц ен тр ов ан и й  ч ас, який  зг о р т а є  в сю  іс т о р ію  Б р и тан ії в о д и н  сю ж ет . П р и  ц ь о м у  д ія  с п р и й ­
м ається  і як «п ер ш оп оч ат к ов а» , « п р ец ед ен т н а »  -  і як п озач асова . О т ж е, п о е т  в и ст у п а є  як хр а -  
н итель н е тільки  п а м ’яті т а  тр ад и ц ії, але й  са м о го  ч асу , ін став р ац ію  я к ого  в ін  зд ій с н ю є .

Н а р еш т і, г е р о ї о б о х  т ек ст ів  м аю ть  м іф о л о г іч н і а со ц іа ц ії. О б р а з к ор ол я  Л іра , га д а н о , 
п о х о д и т ь  в ід  к ел ь тсь к ого  б о г а  Л ер а /Л л ір а , к р ім  т о г о  в ін  є  в т іл ен н я м  а р х ет и п н о г о  о б р а зу  с т а р о ­
го  п рав и тел я , я к и й  в тр ач ає в л аду; ін ш і п е р с о н а ж і т а к о ж  м аю ть  м іф о л о г іч н і п ар ал ел і. В  « С л о в і»  
м іф о л о г іза ц ія  в ід б у в а єт ь ся  за  р а х у н о к  с о л я р н и х  а со ц іа ц ій  г о л о в н и х  ге р о їв , т а  їх н ь о г о  сп ів ст а в -  
л ен н я  з  б о ж е ст в а м и , яке н е  с л ід  р о зу м іт и  бук в а л ь н о , ал е в о д н о ч а с  н е м о ж н а  вв аж ати  л и ш е  
с л о в е с н о ю  п р и к р а со ю . О с о б л и в у  ц ік ав ість  ви к л и к ає Б оя н , ч и й  о б р а з  п о с т а є  ц ен т р о м  к о м п л ек су  
уя в л ен ь  п р о  т р и  р ів н і св іт у , С в іто в е  д е р е в о , т а  п о ет а -ш а м а н а . Б оя н  в « С л о в і»  ч о т и р и  р а зи  
н а зв а н и й  в іщ ім  (єд и н и й  ін ш и й  п е р с о н а ж  з  так и м  в и зн а ч ен н я м  -  ц е  В сесл а в );  й о г о  в и к л ю ч н и м  
еп іт е т о м  Б оя н а  є  « В е л е с о в  вн ук » . Ц е й  з в ’я зо к  з  б о г о м  п о т о й б іч н о г о  св іт у , а  т а к о ж  д ея к і ін ш і 
р и с и  зб л и ж у ю т ь  й о г о  з  бр и т а н сь к и м  М е р л ін о м , т е ж  в о д н о ч а с  іс т о р и ч н о ю  о с о б о ю , т а  си м в о л о м  
п о ез ії-я к -ш а м а н ст в а  (ди в . [8 ]) . П р и  ц ь о м у  п о е м а  Ґ а л ь ф р іда  М о н м у т сь к о г о  «Ж и ття  М ер л ін а » ,  
т е ж  м о ж е  б у т и  о д н и м  з  д ж е р е л  ш ек сп ір ів сь к о г о  « К о р о л я  Л іра»: са м е  з  н е ї м іг  б у т и  за п о зи ч е н и й  
п р о в ід н и й  дл я  т р а г е д ії м оти в  втр ати  к о р о л ем  р о з у м у  з  о д н о ч а с н и м  н а б у т т я м  м іс т и ч н о ї м у д ­
р о ст і, в теч і в ід  л ю д е й  т а  викриття су с п іл ь н и х  вад  [9 ]. Т ак и м  ч и н о м , к ор ол ь  Л ір  виявляється  
б е з п о с е р е д н ь о  сп ів в ід н е с е н и м  з  М е р л ін о м , ц ен т р а л ь н о ю  п о ст а т т ю  б р и т а н сь к о го  м іф о с у , п р и ­
ч о м у  й д ет ь ся  н е  п р о  зб іг  д р у г о р я д н и х  о зн а к , а  п р о  к л ю ч о в и й  е п із о д  « б іо г р а ф ії»  о б о х  п е р с о ­
н аж ів , п о в ’я за н и й  з  о д н іє ю  з  н а й в а ж л и в іш и х  д л я  к ел ь тсь к о ї м іф о л о г ії т ем  -  д р у їд и ч н и м  св я ­
щ ен н и м  ш а л ен ст в о м  як « м у д р о с т і в б е з у м с т в і» . В  « С л о в і»  м о ти в  ш а м а н сь к о ї ч а р ів н о ї в теч і 
р еа л ізу єт ь ся  в с ю ж е т і п р о  п о в ер н ен н я  Ігор я  з  п о л о н у , я к и й  т е ж  м о ж н а  р о згл я д а т и  в к он тек ст і 
« у х о д у  як п о в ер н ен н я  д о  с е б е » .

Щ е о д н а  сп іл ь н а  дл я  о б о х  т ек ст ів  т е м а  -  ц е  став л ен н я  д о  вл ади . І д л я  к ел ь тсь к ої, і дл я  
с л о в ’я н сь к о ї т р а д и ц ії б у л о  хар а к т ер н е  уя в л ен н я  п р о  су к у п н іст ь  п рави л , я к и х  п рав и тел ь  м ав  
д о т р и м у в а т и ся  (у  д а в н іх  ір л а н д ц ів  ц і п р и п и си  м ал и  н а зв у  « п р а в д и  к о р о л я » ). В о н и  м а л и  з а б е з ­
п еч у в а т и  н а к о п и ч ен н я  п р а в и т ел ем  о с о б л и в о ї м іс т и ч н о ї си л и , харизми у  в л а с н о м у  с е н с і сл о в а  
(в ід  ір а н сь к о го  « ф а р н »  -  « п о л у м ’я в ел и ч і» ), я к о ю  в ін  « о п р о м ін ю в а в »  н а р о д  і зе м л ю , з а б е з п е ­
ч у ю ч и  н ор м ал ь н е ф у н к ц іо н у в а н н я  су с п іл ь с т в а  і п р и р о д и .

В  « С л о в і»  т а к о ю  х а р и зм о ю  н ад іл я єть ся  Ігор . А в т о р  г е р о їз у є  н ев д а л и й  п о х ід  князя  сам е  
за  р а х у н о к  м іф о л о г іза ц ії г ер о я  р а зо м  з  й о г о  д р у ж и н о ю  Я р о сл а в н о ю . Н е зв а ж а ю ч и  н а  с в о ї п о ­
м и л к и , Ігор  в се  ж  так и  зо б р а ж е н и й  як со н ц е , б е з  я к о го  н е м о ж е  б у т и  н о р м а л ь н о го  ж и т тя  к ра їн и  
(і н ав іть  с у с ід н іх  н а р о д ів ), і ч и є  п о в ер н ен н я  с т а є  п р и ч и н о ю  в сеза га л ь н о г о  т о р ж ест в а . О т ж е, 
п о зб а в л е н е  л о г ік и  з  т оч к и  зо р у  м о д е р н о ї п а р а д и г м и  в л ади , о сп ів у в а н н я  н ев д а л о г о  п о х о д у  є  
а б с о л ю т н о  л о г іч н и м  з  т оч к и  зо р у  м іф о п о ет и к и .

У  ш ек сп ір ів сь к і ч а си  уя в л ен н я  п р о  м іст и ч н у  си л у  к ор ол я  в ід х о д и л и  в м и н у л е , але щ е не  
зн и к л и  п о в н іст ю . З т ек ст ів  п ’єс , о с о б л и в о  іс т о р и ч н и х  х р о н ік , я сн о , щ о  к о р о л і м ал и  с е р й о з н і, і 
п о р о ю  д о си т ь  о б т я ж л и в і о б о в ’язк и  п е р е д  к р а їн ою  т а  н а р о д о м . Ш ек сп ір ів сь к і к о р о л і ін к ол и  
п р и х о д я т ь  д о  д у м к и  п р о  т е , щ о  в о н и  є  н е в и к л ю ч ен н я м  с е р е д  л ю д с ь к о г о  р о д у , і н е  в о л о д ію т ь  
н ія к о ю  о с о б л и в о ю  м іст и ч н о ю  си л о ю . А л е  п ід к а за т и  т ак у  д у м к у  « зн и з у »  б у л о  н ем о ж л и в о  -  
м о н а р х  м ав  са м  о ся г н у т и  с в о ю  р ів н іст ь  з  ін ш и м и  л ю д ь м и .

Ш ек сп ір  п и сав  с в о ї т р а г е д ії в ч а с , к ол и  п ар ал ел ь н о  іс н у в а л и  д в а  м а л о с у м іс н и х  уя в л ен н я  
п р о  п р и р о д у  в л ади  -  д о -м о д е р н е  т а  м о д ер н е . Я к щ о в р ахув ат и  ц е й  к он тек ст , п с и х о л о г іч н о  н а ­
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ч е б т о  н еп р а в д о п о д іб н а  за в ’я зк а  т р а г е д ії ст а є  ц іл к о м  зр о зу м іл о ю . У я в л ен н я  Л ір а  п р о  в л ад у  д о -  
м о д е р н і, й о г о  сп а д к о єм ц ів  -  м о д ер н і;  щ о  й  с т в о р ю є  к он ф л ік т . С тар и й  к орол ь  зо в с ім  н е  зб и р а ­
ється  в ід д а в а т и  в л а д у  -  с в о ю  св я щ ен н у  х а р и зм у , св ій  м іст и ч н и й  ш л ю б  з  к р а їн о ю  -  як у в в аж ає  
н е в ід ’єм н о ю  в ід  с в о є ю  о с о б и . В ін  л и ш е п е р е д а є  н ащ адк ам  в и к он ан н я  п ев н и х  а д м ін іст р а т и в н и х  
ф у н к ц ії, які ст а л и  о б т я ж л и в и м и  дл я  л ю д и н и  й о г о  в іку. В  к ел ь тсь к и х  к о р о л ів ст в а х  д ій с н о  п е р е д ­
б а ч а л о ся  п р и зн а ч ен н я  сп а д к о єм ц я , я к и й  за  ж и ття  к ор ол я  д ія в  як й о г о  сп ів п р ав и тел ь . А л е  ж  
д о н ь к и  т а  зя т і Л ір а  р о зу м ію т ь  в л а д у  в к о н т ек ст і м о д е р н о ї п а р а д и г м и  -  як с у м у  п о в н о в а ж ен ь , і 
навіть  як си л у  т а  п р и м у с . Н іч о г о  св я щ ен н о г о  в ц ь о м у  р о зу м ін н і н ем а . Т о м у  в о н и  в п ев н ен і, щ о  
Л ір  д о б р о в іл ь н о  в ід д а в  їм  в се , ал е з г о д о м  став  в и су в а т и  н ео б г р у н т о в а н і в и м оги .

Т ак и м  ч и н о м , о б и д в а  т ек ст и , н езв а ж а ю ч и  н а  в сю  в ід м ін н іс т ь  в д ж е р е л ь н ій  б а з і , с ю ж ет і  
т а  ж а н р і, в ід р ізн я ю т ь ся  ен ц и к л о п ед и ч н и м  хар ак тер ом : в о н и  о х о п л ю ю т ь  п р и р о д у  т а  к ул ь тур у , 
х р и ст и я н ст в о  т а  я зи ч н и ц тв о , ет и ч н е  т а  ес т е т и ч н е , іс т о р ію , су ч а с н іст ь  т а  сп о д ів а н н я  н а  м а й ­
б у т н є , о п и су ю т ь  р ізн і р ів н і су с п іл ь с т в а  та  м о д е л і п о в ед ін к и , в зят і в с в іт о в о м у  к он тек ст і. 
О б и д в а  т ек ст и  м аю ть  п ар ад и гм ал ь н и й  хар ак т ер , і в ел и к о ю  м ір о ю  ц е  д о ся г а єт ь ся  са м е  х у д о ж ­
н ь о ю  ін т ер п р е т а ц іє ю  м іф о л о г іч н и х  уя в л ен ь  т а  м оти в ів .

З і ск а за н о го  в и п л и в ає, щ о  р о згл я н у т і т в о р и  ш и р о к о  в и к о р и ст о в у ю т ь  ф ол ь к л о р н у  т р а д и ­
ц ію , н а ц іо н а л ь н і в ер с ії я к о ї вия в л я ю ться  д у ж е  бл и зь к и м и  як н а  р ів н і о к р е м и х  м оти в ів , так  і н а  
р ів н і за г а л ь н о ї м іф о п о е т и ч н о ї к ар ти н и  св іт у . Ц я  сп ів ст а в н іст ь  « ж и т т єв и х  св іт ів »  б р и т а н сь к о го  
т а  у к р а їн сь к о го  н а р о д ів  з а б е з п е ч у є  о р га н іч н е  при й н яття  Ш ек сп ір ів сь к и х  т в ор ів  ук р а їн сь к и м и  
р ец и п ієн т а м и . В и в ч ен н я  м ісц я  м іф о п о ет и к и  в т в о р ч о ст і Ш ек сп ір а , зо к р ем а , в т ек ст і «К ор ол я  
Л ір а» , а  т а к о ж  б іл ь ш  ґр у н т о в н е  в и зн ач ен н я  о с о б л и в о с т е й  у к р а їн сь к о го  н а ц іо н а л ь н о го  м іф у  та  
й о г о  сп ец и ф ік и  в п о р ів н я н н і з  б р и т а н сь к о ю  т а  ін ш и м и  єв р о п ей сь к и м и  т р а д и ц ія м и  за с л у г о в у є  
н а  п о д а л ь ш е д о сл ід ж е н н я .
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В статье рассмотреньї общие мифопо^тические основи сюжетних ^лементов и образности 
«Слова о полку Игореве» и шекспировского «Короля Лира». Показано, что ^ти произведения являются 
художественними интерпретациями общеевропейской традиции, учет чего помогает понять их 
семантику. Показано, что та же самая архетипная символика может накладиваться на типологи- 
чески различний исторический или легендарний материал, и таким образом проявляться в произве- 
дениях разних жанров.

Ключевьіе слова: «Король Лир», мифопо^тика, «Слово о полку Игореве», хронотоп, художест- 
венная интерпретация, Шекспир.

The «Lay o f Prince Igor’s Host» and the tragedies o f W. Shakespeare, namely, «King Lear» have 
common plot elements and imagery that can be traced back to the archaic mythic complex. Both «King Lear» 
and the «Lay... » can be viewed as the artistic interpretation o f the mythological tradition. Such approach helps 
in understanding heir semantics. It is shown that the same archetypal symbols can be applied to the hetero­
geneous historical and legendary material, and thus manifest themselves in the different literary genres.

Keywords: artistic interpretation, chronotopos, «Lay o f Prince Igor’s Host», «King Lear», mythopoeia, 
Shakespeare.
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